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[Text]
supplementary estimates contain 24 $1 votes, of which 21 are 
entirely financial in nature, in that they seek authority to 
transfer funds between votes or to establish or adjust grants 
within a vote. In each of these cases an explanation of the new 
requirement, and an indication of the source of funds, is pro­
vided in. the supplementary estimates.

The remaining three votes seek specific authorities, con­
sistent with enabling legislation and the Speaker’s rulings on 
legislating in the estimates. A detailed listing of these votes, 
along with additional explanations, has been provided to mem­
bers of the committee.

Supplementary estimates have traditionally informed Parlia­
ment of the person-year requirements associated with the 
items included. These supplementary estimates contain 593 
person-years for 1986-87. The Treasury Board will ensure that 
person-years included in supplementary estimates throughout 
this year are offset by a lapse of person-year authorities else­
where in government. These additional person-years will not 
jeopardize the government’s plans to reduce the size of the 
Public Service.

As previously announced, the total Treasury Board con­
trolled person-years, as set out each year in the main esti­
mates, were reduced by approximately 2 per cent in 1986-87. 
Further reductions of one per cent a year for the next four 
years will bring the total person-year reductions to 15,000 per­
sons by 1990-91.

Also, as you have noted, Mr. Chairman, we have provided 
the committee with more detailed information. We have pro­
vided a listing of voted items over $5 million; a listing of statu­
tory items; a table summarizing the 1986-87 expenditure 
framework and estimates to date; a summary and description 
of the items contained in the estimates which materially differ 
from or alter information provided in departmental estimates 
part III; and, finally, a listing and categorization of the $1 
votes contained in the main estimates to which I have just 
referred.

Mr. Chairman, those are my opening remarks. We will 
attempt to answer any questions you may have.

Le président: Merci, monsieur Veilleux. J’aimerais vous 
poser une première question qui concerne en particulier le 
montant des éventualités du gouvernement.

Je crois comprendre que ce montant est réinstallé lors de 
chaque dépense. J’aimerais que vous nous expliquiez la procé­
dure du montant impliqué aux environs de 350 millions de dol­
lars pour les ddépenses prévues chaque année pour les prévi­
sions budgétaires inconnues. A l’occasion, vous recevez des 
demandes de certains ministères pour des dépenses supplémen­
taires. Par la suite, dans des prévisions budgétaires supplémen­
taires vous demandez un remboursement. Alors, pourriez-vous 
nous expliquer le mécanisme concernant le compte des éven­
tualités?

[Traduction]
vous intéresser. Ce budget supplémentaire contient 24 crédits 
de un dollar dont 21 sont de nature essentiellement financière, 
en ce qu’ils recherchent l’autorisation de transférer des fonds 
entre des crédits ou d’établir ou de rajuster des subventions à 
l’intérieur d’un vote. Dans chacun de ces cas, une explication 
du besoin nouveau et une indication de la source de finance­
ment sont fournies.

Les trois autres crédits demandent des autorisations spécifi­
ques, conformes à des lois habilitantes et aux décisions du pré­
sident de la Chambre concernant les mesures législatives dans 
le cadre du budget. Une liste détaillée de ces crédits, accompa­
gnée de plus amples explications, a été fournie aux membres.

Le budget des dépenses supplémentaire indique habituelle­
ment au Parlement les besoins en années-personnes associés 
aux postes qu’il contient. Le présent budget supplémentaire 
fait état de 593 années-personnes pour 1986-1987. Le Conseil 
du Trésor fera en sorte que les besoins en années-personnes 
prévues dans le budget des dépenses supplémentaire de l’année 
soient compensés par une annulation du nombre des années- 
personnes autorisées dans d’autres secteurs gouvernementaux. 
Ces nouvelles années-personnes ne compromettront en rien les 
plans du gouvernement visant à réduire la taille de la Fonction 
publique.

Comme il l’a été déjà annoncé, le nombre total d’années-per­
sonnes contrôlées par le Conseil du Trésor, présenté chaque 
année dans le budget principal, a été réduit d’environ 2 p. 100 
en 1986-1987. D’autres réductions de 1 p. 100 par année au 
cours des quatre prochaines années porteront à 15 000 la 
réduction totale du nombre d’années-personnes d’ici 1990- 
1991.

Par ailleurs, comme vous l’avez remarqué, monsieur le prési­
dent, nous avons fourni au Comité des renseignements détail­
lés: une liste des postes de plus de 5 millions de dollars qui ont 
été votés, une liste des postes statutaires, un tableau résumant 
le cadre des dépenses de 1986-1987 et les prévisions à ce jour, 
un sommaire et une description des postes contenus dans le 
budget qui diffèrent sensiblement de toute autre donnée figu­
rant dans les budgets ministériels exposés à la partie III et, 
enfin, une liste et un classement par catégorie des crédits de 
1 $ prévus au budget principal dont je viens de parler.

Monsieur le président, voilà pour ma déclaration. Nous 
essaierons maintenant de répondre à toute question que vous 
voudrez bien nous poser.

The Chairman: Thank you, Mr. Veilleux. I think I would 
like to ask the first question which specifically concerns the 
government’s contingency fund.

It is my understanding that this fund is replenished each 
time an expenditure is made. However, I would like you to 
explain a little bit how this $350 millions or so annual contin­
gency fund for miscellaneous expenditures works. From time 
to time, certain ministers or departments seek spending 
authority and subsequently Treasury Board requests a reim­
bursement in the supplementary estimates. Could you explain 
a little bit about how the contigency fund works?


